
AR-15 FLIP-UP HK-STYLE FRONT SIGHT - 1.3" FLIP-UP HK-STYLE
FRONT SIGHT ALUMINUM DARK EARTH

Rugged, Reliable Backup Sighting; Same Height As Factory Iron Sights

Rugged, flip-up sights provide failsafe backup when your primary optic or red dot
sight fails. Sight body flips up easily when you need it and locks securely in place
under powerful spring pressure and two locking detent balls, so it can’t be
accidentally bumped down until you hit the spring-loaded button on the left side of
the base to retract it. Positions apertures at the same height as factory sights,
simplifying integration of these sights on your rifle. Base clamps securely to any
military or commercial Picatinny rail using a standard flathead screwdriver. No
protruding knobs or levers to catch on brush, clothing, or other equipment.
Sturdy, protective “ears” shield posts and apertures from impact. HK-Style Front -
distinctive “globe” shape that aids in fast target acquisition under stress. Also
available with a self-illuminating Tritium dot on the post for precise shot
placement in low-light conditions.

Attributes

Name: 1.3" FLIP-UP HK-STYLE FRONT SIGHT ALUMINUM DARK EARTH
Manufacturer: TROY INDUSTRIES
Product no.: 100003445
Mfr. No.: SSIG-FBS-FHFT-0
Color: Dark Earth
Height: 1.3
Make: AR-15
Material: Aluminum
Style: Flip-Up
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 145mm
Shipping length: 201mm
UPC: 812699010679

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die AR15 FLIPUP HKSTYLE
FRONT SIGHT

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die AR15 FLIPUP HKSTYLE FRONT SIGHT von TROY INDUSTRIES entschieden
hast. Diese klappbare Visierung ist eine robuste und zuverlässige BackupLösung für dein Gewehr. Um
sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzt, befolge bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass du alle Sicherheitsanweisungen befolgst, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung, insbesondere vor dem Gebrauch.
Halte die Visierung außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Informiere dich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in deinem Land oder deiner Region bezüglich
der Verwendung von Feuerwaffen und Zubehör.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung
Stelle sicher, dass die Visierung ordnungsgemäß montiert ist, bevor du das Gewehr benutzt.
Vermeide es, die Visierung während des Schießens zu verstellen oder zu manipulieren.
Achte darauf, dass die Federmechanismen nicht beschädigt sind, um ein ungewolltes Zusammenklappen zu
verhindern.
Verwende die Visierung nur bei Tageslicht oder in gut beleuchteten Bereichen, es sei denn, du hast die
Option mit dem TritiumPunkt gewählt.
Halte beim Schießen immer einen sicheren Abstand zu anderen Personen und befolge die grundlegenden
Sicherheitsregeln für den Umgang mit Feuerwaffen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die PicatinnySchiene auf deinem Gewehr sauber und frei von Schmutz ist.
Verwende einen StandardSchraubendreher, um die Basis der Visierung sicher an der PicatinnySchiene
zu befestigen.
Überprüfe, ob die Visierung fest sitzt und nicht wackelt.

Nutzung:

Um die Visierung zu aktivieren, drücke den federbelasteten Knopf auf der linken Seite der Basis und
klappe die Visierung nach oben.
Achte darauf, dass die Visierung sicher verriegelt ist, bevor du mit dem Schießen beginnst.
Um die Visierung wieder zu senken, drücke erneut den federbelasteten Knopf und klappe die Visierung
vorsichtig nach unten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wende dich bitte an den zuständigen Ansprechpartner in
deinem Land. Du kannst alle relevanten Informationen auf der offiziellen Website von TROY INDUSTRIES finden.

Bitte beachte die oben genannten Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung
der AR15 FLIPUP HKSTYLE FRONT SIGHT zu gewährleisten.





1.  

2.  

Safety Instruction Guide for AR15 FlipUp HKStyle
Front Sight

Introduction
Thank you for choosing the AR15 FlipUp HKStyle Front Sight. This product is designed to enhance your shooting
experience by providing a reliable backup sight for your rifle. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation and maintenance of your firearm before using the sight.
Always handle your firearm with care and treat it as if it is loaded.
Store the sight and your firearm in a safe and secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the sight for any signs of wear or damage before use.
If you notice any defects or issues with the sight, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the sight with compatible firearms; consult your firearm's manual for compatibility.
Avoid using the sight in extreme weather conditions (heavy rain, snow, etc.) that may affect its performance.
Do not attempt to modify or disassemble the sight, as this may compromise its safety and functionality.
When flipping the sight up or down, ensure that your fingers are clear of the mechanism to avoid injury.
If using the selfilluminating Tritium dot feature, be aware that it may not be visible in bright daylight.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Using a standard flathead screwdriver, attach the sight to any military or commercial Picatinny rail.
Tighten the screws securely to prevent movement during use.
Confirm that the sight is positioned at the same height as your factory sights for optimal alignment.

Usage:

To deploy the sight, press the springloaded button located on the left side of the base.
The sight will flip up easily and lock into place. Ensure it is securely locked before use.
To retract the sight, press the same button and gently push the sight down until it clicks into the closed
position.
Always check the sight's alignment and functionality before each use.

Disposal Instructions
Dispose of the sight responsibly at an appropriate recycling or waste disposal facility.
Do not dispose of the sight in regular household waste.
Ensure that all components are disposed of in accordance with local regulations.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or maintenance of the AR15 FlipUp HKStyle Front Sight, please refer to
the manufacturer's contact details, which can typically be found on the product packaging or the manufacturer's
website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your AR15 FlipUp
HKStyle Front Sight. Thank you for your attention to these important safety guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Mira AR15
FLIPUP HKSTYLE FRONT SIGHT TROY INDUSTRIES

Introducción
Gracias por elegir la Mira AR15 FLIPUP HKSTYLE FRONT SIGHT de TROY INDUSTRIES. Este producto ha sido
diseñado para ofrecerte un respaldo seguro y confiable en el uso de tu rifle. Es importante seguir estas instrucciones
de seguridad para garantizar un uso correcto y seguro del producto.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro: Asegúrate de que el producto se use únicamente para su propósito previsto. No lo utilices de
manera que pueda causar daño a ti mismo o a otros.
Inspección Regular: Revisa la mira periódicamente para detectar cualquier signo de daño o desgaste. No
uses el producto si está dañado.
Almacenamiento Adecuado: Guarda la mira en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de los niños y de
personas no capacitadas.
Uso por Adultos: Este producto no está diseñado para ser utilizado por menores de edad sin la supervisión
de un adulto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación de manera cuidadosa para evitar un mal
funcionamiento.
Uso de la Mira: Utiliza la mira solo en condiciones de luz adecuadas. La visibilidad puede verse afectada en
condiciones de poca luz.
Presión del Resorte: Ten cuidado al presionar el botón de resorte para retraer la mira. Asegúrate de que tus
dedos estén alejados de las partes móviles.
Manejo de la Arma: Siempre trata el rifle como si estuviera cargado. Mantén el cañón apuntando en una
dirección segura en todo momento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Herramientas Necesarias: Necesitarás un destornillador plano estándar para la instalación.
Colocación en el Riel:

Alinea la base de la mira con el riel Picatinny de tu rifle.
Usa el destornillador para apretar los tornillos y asegurar la base en su lugar.

Verificación: Asegúrate de que la mira esté firmemente sujeta y no se mueva al tacto.

Uso

Levantando la Mira:
Presiona el botón de resorte en el lado izquierdo de la base para levantar la mira.
Asegúrate de que esté bloqueada en su lugar antes de usarla.

Ajuste de la Altura: La mira está diseñada para alinearse a la misma altura que las miras de fábrica. Verifica
que la alineación sea correcta antes de disparar.
Uso en Situaciones de Estrés: La forma distintiva de “globo” de la mira ayuda en la rápida adquisición de
objetivos, lo cual es útil en situaciones de estrés.

Instrucciones de Eliminación

Eliminación Responsable: Cuando ya no necesites la mira, asegúrate de deshacerte de ella de manera
responsable. Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y plástico.
Reciclaje: Si es posible, separa los materiales reciclables y colócalos en los contenedores apropiados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o información adicional sobre el producto, por favor consulta con el punto de
contacto en tu país de la UE. Asegúrate de tener el número de modelo y cualquier otra información relevante a
mano.

Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad, puedes disfrutar de la Mira AR15 FLIPUP HKSTYLE FRONT SIGHT de
TROY INDUSTRIES de manera segura y efectiva. No dudes en consultar esta guía regularmente para recordar las
mejores prácticas y mantener tu equipo en condiciones óptimas.
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Guide de Sécurité du Produit pour le TROY
INDUSTRIES AR15 FLIPUP HKSTYLE FRONT SIGHT

Introduction
Merci d'avoir choisi le TROY INDUSTRIES AR15 FLIPUP HKSTYLE FRONT SIGHT. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre organe de visée. Veuillez
lire attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter d'éventuels dommages ou usures.
Ne modifiez pas le produit d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité.
Utilisez le produit uniquement selon les instructions fournies.
Conservez ce guide à portée de main pour référence future.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser le produit si vous constatez des pièces manquantes ou endommagées.
Assurezvous que le produit est correctement fixé à votre rail Picatinny avant de l'utiliser.
Évitez de tirer avec le produit si vous n'êtes pas sûr de son bon fonctionnement.
Utilisez des protections auditives et oculaires appropriées lors de l'utilisation de votre arme.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation:

Utilisez un tournevis cruciforme standard pour fixer le produit à votre rail Picatinny.
Assurezvous que le produit est bien fixé et qu'il ne bouge pas.
Vérifiez que le mécanisme de déploiement fonctionne correctement avant de l'utiliser.

Utilisation:

Pour déployer l'organe de visée, appuyez sur le bouton à ressort situé sur le côté gauche de la base.
Assurezvous que l'organe de visée est verrouillé en place avant de tirer.
Pour replier l'organe de visée, appuyez à nouveau sur le bouton à ressort.

Instructions d'Élimination
Lorsque le produit arrive en fin de vie ou est endommagé audelà de toute réparation, éliminezle
conformément aux réglementations locales sur les déchets électroniques.
Ne jetez pas le produit avec les ordures ménagères. Recherchez des points de collecte appropriés pour les
matériaux en aluminium et en acier inoxydable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de votre produit, veuillez consulter un professionnel qualifié
ou le fabricant.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre TROY
INDUSTRIES AR15 FLIPUP HKSTYLE FRONT SIGHT. Restez toujours vigilant et informé sur les meilleures
pratiques de sécurité lors de l'utilisation de votre équipement.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Mirino AR15
FLIPUP HKSTYLE FRONT SIGHT TROY INDUSTRIES

Introduzione
Grazie per aver scelto il Mirino AR15 FLIPUP HKSTYLE FRONT SIGHT di TROY INDUSTRIES. Questo prodotto è
progettato per migliorare la tua esperienza di tiro, fornendo un mirino robusto e ripiegabile. È importante seguire
queste istruzioni di sicurezza per garantirne un uso corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza il prodotto solo per l'uso previsto.
Tieni il mirino lontano dalla portata dei bambini.
Controlla il mirino regolarmente per segni di usura o danni.
Non utilizzare il mirino se presenta segni di danno o malfunzionamento.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Installazione: Segui le istruzioni di installazione per garantire che il mirino sia montato correttamente sulla tua
carabina AR15.
Uso: Non forzare il mirino a ripiegarsi o estendersi. Utilizza il pulsante a molla sul lato sinistro della base per
ritirarlo in modo sicuro.
Condizioni Ambientali: Evita di utilizzare il mirino in condizioni estreme che potrebbero comprometterne
l'integrità strutturale.
Manutenzione: Pulisci il mirino regolarmente con un panno morbido e asciutto. Non utilizzare solventi o
detergenti aggressivi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Posiziona il mirino sulla tua carabina AR15 utilizzando un cacciavite a testa piatta standard.
Assicurati che il mirino sia fissato saldamente alla rail Picatinny.
Controlla che il mirino sia allineato correttamente e in posizione stabile prima dell'uso.

Uso:

Per estendere il mirino, premi il pulsante a molla sul lato sinistro della base.
Per ripiegare il mirino, premi nuovamente il pulsante a molla e abbassalo delicatamente fino a quando
non scatta in posizione.
Verifica che il mirino sia bloccato saldamente in posizione prima di utilizzare l'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le linee guida per il riciclaggio dei materiali metallici e plastici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o assistenza, contatta il tuo rivenditore autorizzato o consulta il sito web del produttore.
Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano quando richiedi supporto.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi assicurarti di utilizzare il Mirino AR15 FLIPUP HKSTYLE FRONT
SIGHT di TROY INDUSTRIES in modo sicuro ed efficace. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: AR15 FLIPUP
HKSTYLE FRONT SIGHT

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup celownika AR15 FLIPUP HKSTYLE FRONT SIGHT od TROY INDUSTRIES. Niniejsza
instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu. Prosimy o
uważne zapoznanie się z poniższymi zaleceniami, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania
z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj celownika wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny celownika przed każdym użyciem.
Przechowuj celownik w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Unikaj korzystania z celownika w warunkach, które mogą zagrażać jego integralności, takich jak ekstremalne
temperatury, wilgoć czy zanieczyszczenia.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i użytkowania broni palnej oraz akcesoriów.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że celownik jest prawidłowo zamontowany na broni przed każdym użyciem.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać celownika samodzielnie. Wszelkie naprawy powinny być
przeprowadzane przez wykwalifikowany serwis.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów z celownikiem, takich jak luźne elementy lub uszkodzenia,
natychmiast zaprzestań jego używania.
Podczas korzystania z celownika w stresujących sytuacjach, zachowaj szczególną ostrożność i skupienie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż celownika:

Użyj standardowego wkrętaka płaskiego, aby zamocować celownik na szynie Picatinny.
Upewnij się, że celownik jest mocno przymocowany i nie ma luzów.

Użytkowanie celownika:

Aby podnieść celownik, delikatnie pociągnij go do góry, aż usłyszysz kliknięcie blokady.
Aby złożyć celownik, naciśnij przycisk sprężynowy po lewej stronie podstawy.
Ustaw apertury na tej samej wysokości co fabryczne celowniki, aby zapewnić spójność w celowaniu.

Utrzymanie celownika:

Regularnie sprawdzaj celownik pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W razie potrzeby oczyść celownik z brudu i zanieczyszczeń za pomocą miękkiej szmatki.
Przechowuj celownik w suchym i chłodnym miejscu, aby zapobiec korozji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj celownika do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat prawidłowej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.



Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne właściwości produktu, zgłoś to odpowiednim organom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji. Bezpieczeństwo jest najważniejsze, a odpowiedzialne
korzystanie z produktu zapewni Ci satysfakcję i bezpieczeństwo.
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AR15 FLIPUP HKSTYLE FRONT SIGHT Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR15 FLIPUP HKSTYLE FRONT SIGHT tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita, asennus ja käyttöohjeita, sekä tietoja tuotteen hävittämisestä. Lue tämä ohje huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, ettei siinä ole vaurioita.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tilanteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate järjestelmän kautta ilmoituksia tuotteen mahdollisista palautuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytön aikana
Varmista, että tähtäin on lukittu tiukasti paikoilleen ennen ampumista.
Älä koskaan yritä työntää tähtäintä alas ilman vasemmalla puolella olevaa jousikuormitettua nappia.
Vältä tuotteen altistamista voimakkaille iskuille tai äärimmäisille sääolosuhteille.
Käytä tuotetta vain, jos se on ehjä ja kunnossa.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat siinä vikoja tai vaurioita.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kiväärisi on turvallinen ja tyhjennetty ennen asennusta.
Kiinnitä perusta tiukasti mihin tahansa sotilas tai kaupalliseen Picatinnyrautaan käyttäen normaalia
litteäpäistä ruuvimeisseliä.
Tarkista, että tähtäin on oikein kohdistettu ja lukittu paikoilleen ennen käyttöä.

Käyttö

Nosta tähtäimen runko ylös tarpeen vaatiessa.
Varmista, että tähtäin on lukittu tiukasti paikoilleen ennen ampumista.
Painamalla vasemmalla puolella olevaa jousikuormitettua nappia voit työntää tähtäimen alas, kun sitä
ei enää tarvita.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätiedot ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Nämä ohjeet on laadittu EU:n yleisten tuote turvallisuusmääräysten mukaisesti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 FLIPUP HKSTYLE
FRONT SIGHT

Introduktion
Tack för att du valt AR15 FLIPUP HKSTYLE FRONT SIGHT från TROY INDUSTRIES. Denna produkt är designad
för att ge pålitlig och säker användning. För att säkerställa din säkerhet och produktens funktion, vänligen läs igenom
och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra oinvigda.
Använd inte produkten om den har skador eller om delar saknas.
Rapportera omedelbart eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera alltid att siktet är korrekt monterat innan användning.
Använd produkten endast med avsett vapen och tillbehör.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid användning av vapen.
Var medveten om din omgivning och säkerhetsavstånd när du använder produkten.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse: Se till att ditt vapen är oladdat och säkert innan installation.
Montering:

Placera basen av siktet på den valda Picatinnyskenan.
Använd en standard flat huvudskruvmejsel för att fästa siktet på skenan.
Kontrollera att siktet sitter fast ordentligt och är i rätt position.

Fäll upp siktet: Tryck på fjädrande knappen på vänster sida av basen för att fälla upp siktet.
Kontrollera låsning: Se till att siktet är låst på plats innan du använder vapnet.

Användning

Fäll upp siktet när det behövs och se till att det är korrekt justerat för ditt skytte.
Använd siktet i enlighet med gällande lagar och förordningar för vapenanvändning i ditt område.

Avfallsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett säkert och miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av vapenrelaterade produkter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support relaterade till produkten, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se till
att ha produktens modell och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av AR15 FLIPUP
HKSTYLE FRONT SIGHT. Tack för att du prioriterar säkerhet!
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Návod k bezpečnému používání vyklápěcího mířidla
AR15 HKStyle od TROY INDUSTRIES

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili vyklápěcí mířidlo AR15 HKStyle od společnosti TROY INDUSTRIES. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval spolehlivou a bezpečnou alternativu pro vaše zaměřování. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a maximální výkon produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si vždy zkontrolujte, zda je mířidlo správně nainstalováno a zabezpečeno.
Nikdy se nesnažte upravit nebo demontovat mířidlo mimo doporučené postupy.
Používejte mířidlo pouze na kompatibilních zbraních, které odpovídají specifikacím výrobce.
Udržujte mířidlo a zbraň mimo dosah dětí a nezletilých osob.
Při používání zbraně dodržujte veškeré bezpečnostní předpisy a zákony.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Zkontrolujte, zda je mířidlo v rozšířené poloze a správně zajištěno před každým použitím.
Při manipulaci se zbraní a mířidlem se ujistěte, že je zbraň vždy vybitá.
Při střelbě v stresových situacích buďte obezřetní a používejte mířidlo podle doporučení výrobce.
Pokud si všimnete jakýchkoli poškození mířidla, přestaňte ho používat a kontaktujte odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace mířidla:

Ujistěte se, že máte standardní plochý šroubovák.
Umístěte základnu mířidla na Picatinny lištu vašeho AR15.
Pomocí šroubováku upevněte mířidlo na lištu, dokud není pevně zajištěno.
Zkontrolujte, zda je mířidlo správně namontováno a nelze ho snadno posunout.

Používání mířidla:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je mířidlo v rozšířené poloze a zamknuto.
Pro vyklopení mířidla stiskněte tlačítko s pružinovým mechanismem na levé straně základny.
Po použití mířidlo opět sklopte do základní polohy a ujistěte se, že je bezpečně zajištěno.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci mířidla dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je mířidlo poškozeno nebo nefunkční, zvažte jeho recyklaci v souladu s ekologickými normami.
Nikdy neodhazujte mířidlo do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo jeho používání se obraťte na výrobce nebo autorizovaného
prodejce. Všechny produkty musí mít kontaktní místo v EU pro případné dotazy týkající se bezpečnosti.

Závěr
Děkujeme, že jste si přečetli tento návod k bezpečnému používání vyklápěcího mířidla AR15 HKStyle od TROY
INDUSTRIES. Dodržováním těchto pokynů zajistíte nejen svou vlastní bezpečnost, ale i bezpečnost ostatních.


